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MELEG VAN ITT IS.
Meleg van itt is, 
Tagadhatatlan,
Be más vidéken 
Még melegebb van. 
Ha a melegtől 
Felmelegedtünk,
Yan itt sok, ami 
Lehűti testünk.

Csodálatos, hogy 
Hispániában 
Olyan nagyon zord, 
Bidergö nyár van, 
Hogy a miniszter 
Htazni fázik, 
Aranjueznak 
Szép városáig.

Ki a hőséget 
Nem birja nálunk, 
Ily kéjutazást 
Annak ajánlunk. 
Spanyolviasz lesz 
Nyilván belőle,
Le lenne hütve, 
Meg lenne lőve.

Az angoloknak 
Is fáj a hőség,
No meg a muszka 
Nagy vakmerőség. 
Lord Salisburyt 
Lehűti Moszkva, 
Kutya hideg nép 
E durva moszka.

Elutazik hát 
Szép Indiába 
Himalayához,
Be mindhiába.
Az üdülés ott 
Árnyékba, semmi,
Muszáj vérfürdőt 
Nékie venni.

Bismarck hazája 
Szintiglen izzad,
Macskára a hajt 
Sohase bizzad:
Mert elhihetd, hogy 
Olyan lesz épen:
Mint Braunschveig trónja 
Bismarck kezében.

Meleg van ott is, 
Miként minálunk, 
Hol Budapestre 
Egyre vagálunk, 
Bámulni gazdag 
Kiállításra 
Üres zsebekben 
Könyökig ásva.

Hanem azért mi 
Vigasztalódunk,
A hideg sem lesz 
Nekünk adósunk. 
Vigasztalódva 
A télbe nézünk: 
A zuhanyokból 
Kijut a részünk. Gr—s JD-Jc.

ELŐFIZETÉSI ARAK !
Zgéez évre.......................6 írt — kr.
Negyedévre...................... 1 „ 60 „
Egy hóra............................ „60 .

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

KA.rmeUta.-tOr 3. bs

HIRDETÉSEKÉT FELVESZ:
a kiadóhivatal és Surányi János könyvnyomdáimé*«

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

30. szám.IV. évfolyam Győr, 1885. julius 19-én.
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A tisztelt helybeli kollegákhoz!
Tisztelt urak! A vidéki szerkesztők kong­

resszusára jó volna, ha Uvür is méltókép kép­
viselve lenne. A balaton-türedi programm-ké- 
szitó g\ülésen nemkülönben. De különösen az 
elsőn. (i vőr az ő sajtója tekintetében körül­
belül az első helvet foglalja el dunántéil. X an 
4 szerkesztőség. Nem jó volna, ha (• vőr érde­
keit egvöntetii eljárással felszínre juttatnánk V 
Talán jó volna valami kotíferenezia-télét tar­
tanunk. Idősebb kollegáimtól várom a kezde­
ményezést.

Garaboneziás Diák.

3Lj 3T ZES A_.
Hogy benyiték a szoba ajtón.
Te szóltál: ..ah. ön újra itt ?“
Es midőn csókot kértem tőled —

Fügét mutattak ujjaid

A megtestesült ártatlanság.
Ah több: szende vagy. hidd babám!

S az etiketben tanítód nem 
A komáromi szűz leány ?

Tra-Dra.

ArszléaMrfeea,
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Ónagysága. Tudja tAlfred, 
mikor én hallottam öntől amaz 
esetet elbeszélni, nem vettem 
ám komolyan, sőt titkon jói 

n ulattamrajta.
Alfréd ur. ~Ch igen, vettem 

észre, IjoijV nagy sód uíjv bajusza 
alatt mosolygott csak tréfámon.

Gordon pasa.
— Hiteles tudósítások, nagy lapokból összegyűjtve, —
Paripilatosz Félix görög kereskedő, ki Kartum 

bevételénél jelen volt, szemtanúja volt Gordon pasa 
kivégeztetésének. Az esetet igy Írja le: „Gordon pasa 
épen a miatyánkot kezdette elmondani, midőn a mohái 
hét embere rátört, egyik pisztolyával agyonlőtte, a má­
sik kardjával agyonütötte, ezután fejét kivitték a mahdi 
elé, akt 25 korbácsot olvastatott rá. .. Én magam is 
olvastatni

Éyy örmény kereskedő, ki Kartum bevételénél 
maga is megsebesült, igy adja elő Gordon pasa halá­

lát: ,J/i egy házban voltunk bezárva, melyet a mókái 
emberei ostromoltak. Tizenkctten voltunk, hét már el­
hullott közülünk, éjien rajtunk volt a sor. midőn a 
túlsó utczában nagy tolongás támadt, mindenki oda­
sietett. a malid it elfogták. Fejét rögtön levágták sze­
meink előtt, testét pedig összevagdalták. A mahdi hosz- 
szasan nézte a fejét s igy szólt: Dicsértessék Lr! Ez 
hát az a Gordon?!*

A rCorrespondent Bureau* jelenti: „Midőn az 
arabok Kartumot bevették. Gordon pasa épen a kapun 
jött ki, álruha volt rajta, de nevéről felismerték és 
leszúrták, fejét pedig póznáira tették és a város kü­
lönböző helyein kitűzték. Tudósitónk maga is látta a 
véres főt. Ez volt a hires tábornok vége.*

Két sáfrány-kereskedő látta Gordont, Díl-Afrika 
felé utazott: nem igaz tehát az a hir, mintha a máhdi 
megölette volna. Gordon világos szürke egyenruhát vi­
selt, fehér kalapot és monoklit. Tudósítónk beszédbe is 
ereszkedett vele.

Olivier Fain Itulála alkalmából egy frauezia 
hírlapíró levelet intéz Pain barátjához, a levélben igy 
ir: „Európában azt hiszik, hogy Gordon meghalt. 
Nem szólok semmit. De annyit mondhatok, hogy 250(1000 
forintért a máhdi szabadon akarta bocsájtani. Mint. 
hogy azonban az angolok ezt nem adták meg, elvitték 
Gordont Afrika belsejébe. En láttam is Gordont, egy 
tevén utazott.

Mint „Daily Kewsu jelenti, Gordon levelet irt 
az angol kormánynak. Gordon tehát él. Iszkápás rzi- 
gányok maguk is vallják, hogy egy épen olyan embert 
látta!: Szabadka mellett, mint Gordon. Valószínű tehát, 
hogy gyalog menekül London felé. Tudósítónk maga 
is látott iszkápás-czigányt

Amerikai patkó-gyárosok írják: „Mi láttuk Gor­
don pasát, mikor a máhdi kúrába huzattá s három 
napig nagy népünnepet rendeztetett a karó alján. 
Gordon halvány volt, arcza összeesett, fehér regatta- 
topánt viseli, haja középen volt elválasztva. Egyik 
társunk meg is szólította öt, mire tört franczia nyel­
ven halkan semmit sem válaszolt.

Győri levelezőnk Írja: „Gordon pasa él, minden 
nap ebédután a kaszinóba jár, ott piccolóz a világ­
hírű piccolo-négyesben. Magam is láttam, augol kala­
pot visel és akkora csibukot szí, hogy a kaszinó két 
terme között a válaszfalat le kellett bontani, hogy el­
férjen. Megtamdt magyarul, ha nevét kérdik, egy ál­
nevet mond, mert ha bevallja igaz nevét, mindig meg­
kontrázzák

Ekként lett bizonyossá Európa a sokat hányatott 
Gordon pasa sorsáról.

(■
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HIRHARANG.
— Győri krónika, —

Halma f főjegyző.

A varos pennája végsőt kanyarulta,
Kiszáradt belőle az éltető tinta.
Életét kiírván, lön örök nyugalma,
Nyugoszik a simák halma alatt Halma.

Szegény Halma bácsi, egész életében olyan szorgalmas volt, 
jólesett volna neki is két hónapi pihenés, de városi hivatalnoknak 
nem jár ki. ő tehát igy segített magán. Végkielégítést vett a 
szünetekből.

A Kisfaludy-szobor vigalmi-bizottsága vasárnap délután 
ülést tart Sátor elnök lakásán. Erre a sátoros ünnepre minden 
kiküldött megjelenjék!

I lingi* söre mellett, úgy, hogy ember lett legyen, ki azon a tájon 
aludni tudott. A vasárnapi választás véget vetett mindennek, 
Puntigám elnök, kiért pártkülönbség nélkül lelkesülnek az ifjak, 
békés hangulatot varázsolt a szikrázó kedélyekbe, nem is lett 
egyéb baj, minthogy a régi jegyző és háznagy helyett most újak 
kerültek a nagy hivatalokba. Hadd próbálják meg ők is! Válasz­
tás után nagy dinom-dánom, toasztok stbik!

Az ipartestületi közgyűlés vagyis a csizmadiáknak kap­
tafára való verettetése múlt vasárnap volt a városház nagyter­
mében. A nemes czéli úgy összetartott, mint egy jól összecsirizelt 
lábbeli darabjai, beszéltek is annyit, amennyi csak tőlük kitelt és 
oly okosan, amint tőlük rendesen kitelik. Azonban daczára a 
rendkívüli óbégatásnak. Hauzer a tapintatos és erélyes elnök 
végre is kaptafára verte őket s a gyűlés elfogadta a határo­
zatokat.

Hely János tó-esilizközi szolgabiró lelkes hangú felhívá­
sokat boesájtott ki jarasa községeihez, hogy ezek a közművelődési 
egyletekbe mint alapitó tagok lépjenek be. E kiváló szorgalmú és i 
buzgalma megyei tisztviselő mikor ily alapító tagokat gyűjt, csak ■ 
pártoló tagokat szerez a maga részére már rég megalapított köz­
szeretethez.

Horváth Lajos és pályázók. Tudvalévő dolog, hogy a tör­
vényhatósági választások sok tréfás episóddal van egybekötve. A 
pályázók legtöbbje utazik a városatyákra, különösen a tekintélye­
sebbekre, ezek szegények megvannak szorulva s ártatlan ibis-redibis 
féle igeretekkel biztatják a pályázókat. Ezek meg szentül azt 
hiszik, hogy a városatyát afféle médiumok, kik arra szavaznak, 
ak i előbb kéri el a voksukat, holott azok csak akkor ítélnek igazán 
elevenek és holtak felett, mikor a gyűlésen halljak a valóságos 
pályázókat. Jó Horváth Lajos nagy dologban lévén, átengedi magát 
a legteljesebb kényelemnek s élvezi a jó állapotot, mikor illedel­
mesen kopognak. „Szabad !“ Ljra kopognak. Jo kliensei vei, ki­
nyitja hát az ajtót sajatkezüleg. Beoson egy alázatos alak, jetiinek , 
derek végrehajtója. Körülményes és körmönfont dikeziók után el­
csattan a vége: hogy ő az ügyvéd ur becses szavazatáért jött, | 
mert fellép közigazgatasi gyakornoknak. De kérem, én nem vagyok 
képviselő, feleli neki. Erre a jövevény a zárbeszédet el sem mondva 
távozik. Amint kilép, újra kopognak illedelmesen. Ismétlődik az 
előbbi eljárás. Egy helybeli aspiráns adta elő megnyitó beszédét. 
De kérem, nem én vagyok a Horváth Lajos, akarom mondani az 
a Horvath Lajos, akihez ön e beszédet intézi, azaz intézni akarja, 
eu nem vagyok képviselő, hanem az újvárosi Horváth Lajos tu­
ti sztelendő urho-, tessék fáradni, teleli ennek is, mire szintén el­
marad a zárbeszéd és távozik a jövevény, bieliogy meg e„y t 
rans jöjjön, rázárta az ajtót s azóta ki nem nyitja bármily ille­
delmes kopogásnak. (Hogy ez a tévedés ne ismétlődhessék, legjo 
volna ezt a Horváth Lajost is beválasztani városatyának.)

\ vasúti átjárók kérdése halad a megoldás felé. Mint egy 
nádor-városi barátunk beszéli, ott most egy magasabb lóakademiat 
alapítanak, hogy a lovak addig, mig a Ind készül, legalább elme­
letét elsajátítsák a lejtőn való mászásnak. Később annyira kita­
rtják a lovakat, hogy nyárfákra, tornyokra minden erőlködés
nélkül felszaladnak.

A kereskedelmi ifjúság vasárnap délután tartotta tiszt­
újító közgyűlését, melynek rendkívül örültek különösen azok, kik 
a városház környékén laknak. Mert a választás napjáig a különféle 
tollas pártok éktelen hangosan lelkesedtek eszmeikert a „Uingi-

Rituális gyilkosság Győrött. Csütörtökön két kis ember 
állított be a szerkesztőségbe, olyan 10 — 12 éves. Az egyik Mkt-n- 
dezve adta elő, bogy egy .czikket- akar beletétetni aUaraboncziás 
Diakba. A czikket a tadta. lelkiismeretes silabizálás után a követ­
kező tartalmat betűztük ki belőle:

Zsidókról.
A zsidók mey in egy lcöröszten gyerekek ( süt őr tök dél 

után megakarta saktani azer mer egy zsidó gye rek bele eset
t a dizsno szólás ná egy magy sárban es az a gyerek 

hívta cl Akit meg akartak saktani.
Zü Zaj.

I név nékül Tesek he teái garabacsiasban kérném.)
A kis legény aztán előadta, hogy <> Hérics Ott.', az a zsidó 

meg Mayer Sunyi; ők fürödtek a Rábában, Sunyi ezalatt bele 
ment a mocsárba egy botért, csupa sár lett. hazament, elkísérték, 
ekkor Sunyi mamája behívta őt (Ottót) egy par nyaklevessel meg- 
traktálta és kilátásba helyezte, hogy lesakterolja. E rémitő fenye­
getés ellen legbiztosabb óvszernek tartja, hogy mi tegyük bele 
azt a czikket a lapba. Kísérő társa hitelesen megerősítő elbeszé­
lését. — Mi aztán nyugodt vigasztalasok közepette értésere adtuk, 
hogy a rituális gyilkosság jelenleg korai hir, mert a .Függetlenseg- 
még a sajó-vámosi esettel vau elfoglalva, annak befejeztével pedig 
már készletben van a kolozsvári, hanem ez után közvetlenül a 
győri fog következni, előjegyzésbe fog vétetni s az augusztusi 
kánikulás napokban tárgyaltatik.

*

Hú vész-előadás volt tegnap és lesz ma, vasamap este a 
színházban. Az előadást érdemes megnézni, St. Germain, az. igaz­
gató nagyon ügyes szemfényvesztő, mutatványai meglepően sike­
rültek, a közönség jól mulatott. Volt spiritista ülés is és pedig 
sötét ülés Látható szellemekkel és világos láthatatlanokkal. V égül 
„A hamelni patkányfogó- bohózattal mulattatott bennünket a 
társaság. A mai programra a következő:

1. St. Germain igazgató eltünteti a 05" „ pótadot.
2. A hárem hölgyek kedvencz játéka (kontrával esrekontraval.)
3. 1001 éj vagyis a győri gázlárapák.
4. A Himalaja mint bástya-utezai kövezet.
5. Spiritista ülés. előadják a győri spirituszgyártok. Spi- 

ritusz-keresztelés.)
ti. A kongó koponyák. Bemutatják a jeunesse dorée két 

előkolomposa. (Illnminált ülés a csingilingiben.)
7. Szellemek. (Észlelhetetlenek. i Kísértetek. Titkos kabinet"

(Chambre séparée). King-Fu.
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GYŐRI KÖZLÖNY.
Deltfoizunk !!!

— Ez a czikk a zsákolóknak 
szól. — Mikor Nagy Peter 
orosz czár egy alkalommal 
szobájában sétált s szivar­
zott, e szavakkal fogadta, mi­
niszterét : XUS» ! — Kuss !
— Igen. — E szóban sok rej­
lik. — Nagyon sok. — Mi­
ért '■ — Hm ! — Azért, mert 
örökké igaz marad a nagy­
szerű mondás :

HAZANK.

GYŐRI HÍRADÓ
A Nztiléknek. (x) A tár­

sadalom beteg. A szülékhez szól 
szavunk. Vigyázzanak gyermeke­
ikre. Ha elszakadja czipőjük, ve­
gyenek újat.Óva emeljük fel sza­
vunkat. Mindennap adjanak ne­
kik enni. és ami fő, azt, ami van. 
Mert : Quosque tandem ahutere 

Dolgoz- .......... Megmondtuk ctr.
Vas Borona-

VITRIOL.
Élczlap.

Gcrobeuexíds Sldk.

A mértékhitelesité*! 
ügy. Tüskés János mérték­
hitelesítő legújabban az Úr­
istentől magától kapott üd­
vözlő sorokat, melyekben ez 
foglaltatik: „T. ur. ön közvet­
lenül az arkangyalok ut. kö­
vetkezik. a győri mértékhi- 
telesités oly pontos és be­
csületes, hogy bámulva szem­
léljük . Gondunk 1. sz rá, hogy 
Zechmeister és Helicz.iv e 

gálád Belse búb amint lehető 
lesz. gyehennára vettessek, 
íme. Mi tovább is őrködünk 

rothadt társadalmon, a.

Takovay Lorándot. a gaz­
embert két napszámos el­
verte tegnap. — Ki az a 
Takovay Loránd? Egy »em- 
miházi. aki lapunk főszer­
kesztőjét szóval, és tettel 
inzultálta. Nos? gálád gaz­
ságának igazságos bün­
tetését rámérte a sors.

Itt is, ott is egy-egy morzsa. 
És van ize, sava. borsa. 
Éldegélünk csendesen, 
Elczelgetünk rendesen.

St&ösSüS,.
Élczlap

Bauer «fám»« szere­
tett iskolatársunk tegnap 
fél négykor elutazott.Viccz.
— Két kis leány sétált az 
utezán, cszemadták!(Vicz.)
— Fadoromb. Aki sokat 
eszik, az meg is hízik. íVe­
zérvers.) Fadoromb.

KUKUTYINI LAPOK
A tulajdonképeni 'esen or- 

szágban uralkodó betegség.
Mint valamely tolvaj, éjjel lep ez meg 
bennünket. Mell- és oldalnyilalás, tyúk­
szem és fülfájás, összekötve a hátgerin- 
czi köröm-méreggel, értágulás és szűkü­
lés jellemzi e bajt. E ba­
jok ellen egyedüli orvos­
ság: aHeigelféle has­
hajtó labdacs. (Kapható, 
bármely gyógy tárban. Ára 
50 kr.)

mmmm.

BUGACSI HÍRADÓ.
Bugac* jul. I.*) Minden tagom 

reszketett, szédültem, fáztam és mele­
gem volt volt. Mellem hátsó benső fe­
lületének külzetén gyanús pattanást é»z- 
lelék. Ekkor eszembe jutottak a Brand 
Bichárd-labdacsok, három szemet be­
vettem és^ meggyógyultam. (Tek. Szer. ur 

szíveskedjék e sorokat,kö­
zölni, egyszeri közlésért 
fizetek 40 kr.) - *) Nagy­
tekintélyű kezekből vet­
tük e kitűnő sorokat.

PIripóc* jövője. Régi dolog, 
hogy mi mostoha gyermekei vagyunk 
a kormánynak. De : segíts magadon, 
az Isten is megsegít. — Fel tehát 
nolgártá-sak, építsünk magunknak 
vasutat, lég» L-szgyai; t, vízvezetéket, 
alakítsunk virágzó -járakht, mi írt 
egyszerűbb ennél ! Kormányunk, ha 
a hazaliatlanság vádját nem akarja 
magára venni, adni fog nekünk

RÄR0I HÍRNÖK.
A helyzet. Társadal­

munk pang. Bismark po­
litikája rossz. Mi külön­
bé u megmondottuk. — Sa- 
lisburyről sem nyilatkoz­
hatunk kedvezően. Mi fel­
is emeljük szavunkat Mi 
a közvélemény nevében kö- 
veteJjük Herat kiürítését. 
Ez ügyben vasárnap nép- 
gyülést tartunk. Polgár­
társak : ne tágítsunk !

PEKEK LAPJA
Jövünk, A pékpar 

hazánk fentartója. Kifli 
nélkül mi lenne a h 
bői. Megkívánhatjuk - e- 
hát. hogy legyen a mi 
niszteriuinban egy pék, 
mert máraz is rossz vért 
szül, hogy a 30 főrendi 
között nem volt. És ami 
fő, Kartársak! csináljuk 
kisebbre a zsemlét

VIDÉK.
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TT.
A mult évben városunkban megkezdett tanulmá • | 

nyos utazásunkat egy közbejött fontos dolog megakasz­
totta. Igazolásomul szolgáljon, hogy huzamosabb időre I 
Vámospéresre kellett utaznom, hol egy kitűnő tech­
nikus barátom hosszú és tudományos vizsgálódásai 
után megállapította a legújabb rendszert „a javított 
fogpiszkálók mikénti alkalmazása tudományos felol­
vasásoknál.“

Ezen fogpiszkálók már is kitűnő keletnek örven- j 
denek, s a győri olvasó-egylet is nagyobb mennyiséget j 
rendelt meg, hogy azokat a felolvasások alatt szétossza, j

Visszatérve e nemes városba, nagy meglepetéssel 
szemléltem a „Lloyd kávéháznak“ nevezett épület át­
alakítását. Keblem nagyot lobbant e barbarismuson, 
s megütközéssel akartam félbeszakítani tudományos 
utazásaimat, s méltó felháborodással elfordulni az em­
beriség azon részétől, mely a műemlékekkel \ad népek 
módjára ily embertelenül tud elbánni! . , . , l

A Lloyd-épiilet mind aestheticai, mind pedig épité- | 
szeti szempontból, egyik nagy nevezetessége volt vá- l 
rosunknak, s ha régészeti szempontból tekintjük, le- 
romboltatása által a hazai művészet érzékeny csapást j 
szenvedett, mit a történelmi congressus f. évi juhus 
5-én Budapesten tartott 27-ik fontos ülésén decretalt is.

A góthai- almanach szérint ezen épület műrégé­
szeti szempontból a győri tűztorony, városháza és a 
szinház után következik, tehát e díszes remekek után 
az őt méltán megillető negyedik helyet foglalja el.

Mely időszakra esik építtetése, azt határozottan 
megállapítani nem lehet, azonban Kant, Hegel, Spinoza, 
Fischer stb. magyar regényírók jeles mathematical 
munkája, s az ezek felett kifejlett éles kritika nyomán 
a Kákóczy-kor“ kitűnő történésze Thaly Kálmán »Kár­
páti kürt“ korszakalkotó nagy művében becses ada­
tokat találunk az épület emelésére vonatkozolag, s mi­
után ezen adatok kritikai összevetése a „bchwechati 
sörgyár építésére vonatkozólag, és pragmaticailag is 
végleg megállapított adatokkal teljesen egybehangzók, 
misem gátol bennünket, hogy az épület keletkezese 
tekintetében e legalaposabb nézetet elfogadjuk.

Megerősít bennünket e nézetben Vargyas „ada­
tok a salgó-tarjáni köszénbánya Orthografien es acus- 
ticai fekvése, úgy a tiszai halászat jogbölcseszeti meg­
állapítása“ iránt kiadott jeles aestheticai munkája is, 
melyben a selyembogár-tojás importálása, úgy a pan- 
dekták rendszeres tárgyalása a győri iszkapa-keres- 
kedéshez viszonyított megfelelő" arányban adatik elő.

Ezen tudományosan előadott, s hangyaszorga­
lommal összegyűjtött adatok szerint azon évben épült, 
melyben Ninive városa elpusztult, epitette a Babel- 
torony hires tervezője Baheles Moheb, kit akkor táj­
ban jeles építkezési terveiért a fennállott győri hitel- 
és zálogintézet tiszteletbeli vezérigazgatojanak megvá­
lasztott. Ezen intézetnek az időben annyi pénzé vo , 
hogy azt „Kalán“-nal ették, mig végre a „Vide- 
ky“-eknek mi sem jutott.

Ezen épület eredetileg vegyészeti laboratóriumnak 
készült, melynek első főnöke Tsörge Adany, eg> u a 
a már akkor nagy virágzásnak örvendett „Garabonczias 
Diákinak is munkatársa tudományosan megállapította, 
hogy a győri levegő a 65°/0-os városi ado^- es sertes- 
szállások, valamint a különféle gyárak rendszeres elhe­
lyezése miatt egyedül alkalmas arra, hogy az újvárosi

libalegelőn termesztendő sáfrán és indigo maguknak a 
kellő elismerést és társadalmi állást kivívják.

Később az épület leromboltatott, de csak azért, 
hogy az hamvaiból Phoenixkéntujra feléledjen. Az újjá­
alakítás összeesik azon idővel, melyben Darius kin­
cseit gyűjtötte. Ezen kincset az akkor tájban nagyon 
elharapódzott postai sikkasztásoktól megmentendő, Grün- 
wald Péter akadémiai tag és jeles philologus az általa 
feltalált körkemenezében égetett téglákban rejtette el, 
melyből az épület a reeonstructio alkalmával újból fel- 
épittetett.

így jött létre ama tudományos épület, mely csak­
hamar a világtudósok kedvelt gyiilhelyévé vált. Mint­
hogy pedig az építkezésnél azon lajtorja is használta­
tott, melyet Jákob álmában látott, először is ez ké­
pezte a tudományos viták tárgyát. A vita t. i. a, kö­
rül forgott, váljon ha a lajtorja fokai kecskerágó fá­
ból lettek volna, akkor is látta volna e Jákob azon az 
angyalokat sétálni ? A tudósok e tekintetben két részre 
oszoltak, s az acuttá vált éles vita következménye 
utóbb a nevezetes 30 éves háború lett, mely egy fél­
századnál tovább tartott.

Ez időben alakult Győrött a: libalegelő-egylet, 
melynek nyilvánosságra jutott egynémely czélja volt: 
beültetni a' libalegelőt a Libanon hegyéről hozott ezé- 
drusfákkal, a libamáj pástétom készítéséről hasznos 
felolvasások tartása, a ki ga-linát követ el, az egylet­
ből kizáratik. Nemsokára azonban ezen egylet a ke­
gyetlenségeiről hires Kardos Berettyó, akkori belügy­
miniszter által feloszlatott, mert oly politikai kérdé­
sekkel kezdett foglalkozni, melyek az ország fennállá­
sát veszélyeztették.

A krónikák szerint egyike a legveszélyesebb és az 
egylet által igen sokat vitatott kérdéseknek ez volt: 
jércze. vagy gunár volt-e az a lúd, mely a capitolium- 
ban a gágogást először elkezdette ?

Ezen fontos kérdés a fenntidézett jeles műben 
„Adatok a salgó-tarjáni kőszénvbánya“ stb. helyesen 
van megfejtve, s itt annak további fejtegetését mellőzve, 
áttérek azon történelmi nevezetességek felsorolására, me- 
Ivek a Lloyd épülethez fűződnek.

Ezen épület volt az, melynek megtekintése ntán 
Lóth felesége sóbálványnyá változott.

Sok vitára adott alkalmat, váljon a hálván kukso 
va<ry konyhasót tartalmaz-e '! mig végre tudományos 
vegybontás által megállapittatott, hogy a sóbálványnyá 
változás csak optical csalódás, mert azért abban eg\ 
asszony alkatrészei mind meg vannak. Ezért ama szó­
lásmód, hogy a férfi az asszonyt bálványozza, azaz
imádja. , ,

Nevezetes helyet foglal el a történelemben nu g 
az épület főajtója is. Ezen ajtó ugyanis az Ararat he­
gvén megfeneklett Noé bárkájának timonjából készült, 
melyet ide a trójai fa ló hét tüzes csikaján szállítottak. 
Ezen hét szemes csikó volt magva a bábolnai hires 
méneseknek. A kocsis családjával együtt Bábolnától 
nem messze telepedett le, s Kisbérnek lön alapítója, 
melyet azért nevezett Kisbérnek, mert a lónak es a 
bárka tiinojának szállításáért az akkori m. minisz­
tériumtól kis bért kapott. .

Ezen időtájban honosították meg a Phoemcziabol 
száműzött üveges tótok hazánkban s igy Győrött is 
az üvegipart. E nevezetes tótok utódai városunkban 
még máig is virágzó üvegkereskedést folytatnak, s
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őseik első alapitói voltak az országos nevezetességre 
vergődött .győri gőzszunvog-hálógy ár-~nak. amint ezt 
Ribáry „Világtörténelem“ ezimii jeles művében is kel­
lőleg méltatja.

Sehliemanu, a hires műrégész trójai ásatásai jó 
hatással voltak a Lloyd-épiilet tulajdonosaira is. Rög­
tön elrendelték az ásatást, s értékesnél értékesebb ré- 
g--egekre bukkantak. Ezek között már esak ritka­
ságánál fogva is legnagyobb értéket képvisel egy da­
rab kiásott alagút, melyről a helvbeli zene- és ének­
egylet azonnal megállapította, hogv az az Egyptomban 
nii'-g a világ teremtése előtt néhány századokkal Luxor 
és Karnak között épült, és vasúti ezélokra szánt alag­
útnak délkeleti része, melyet a kegyetlen pharaók elől 
menekülő zsidók hoztak magukkal.

Ezen telette érdekes és megbecsülhetetlen leletet 
a magyar államvasutak igazgatósága szándékozik meg­
venni, hogy azt a győrieknek ajándékozza.

Igen érdekes lelet volt továbbá két kecskeköröm : 
ezen körmök egészen épek és megpatkolva voltak. Min­
den ember esze megállt, s a ritka tünemény nagy fejtö­
rést okozott. Egyik tudós azt állította, hogv az Nagv 
Sándor bueephalosának. másik pedig, hogv az a hires 
pegazus patái. Ily izgalmat város még nem látott. A 
dolog annyira elvette az emberek eszét, hogv a gáz­
lángokat világos nappal is meggyujtották. Az adóhi­
vatalban nem vették el a pénzt, a „Győri Közlöny“ 
mindennap kétszer jelent meg, a város érdemes rendőr- 
kapitánya falragaszokban szigorú utasításokat adott ki 
a hó elhányása s a járdán levő jég felvágatása iránt.

A nyári nagy hőségben derekasan izzadtunk s 
nem volt mentség.

Ily szorongatott viszonyok között már mindenkit 
elhagyott a remény, hogy a különös lelet meg is fejt­
hető lesz, csak a nagynevű levéltárnokunk nem pihent,
• ‘Jjelt nappalin téve kutatott. A levéltár szabatos átkuta­
tása vegeit a levéltári helyiségben több li—8 lóerejü 
gőzgép lett felállítva, hogy ezek segítségével a kuta­
tás mind gyorsabban eszközöltethessék, mert tartani 
lehetett a felizgatott közönség kitörésétől. Nagyobb és 
biztosabb eredmény elérhetése végett még egv ..Fair- 
banksóu-f( le hídmérleg is alkalmaztatott.

Bámulatos azon ritka erély, nielvet ilv izgatott 
körülmények között a hely pénz beszedése körül kifej­
tettek. Mindenki szívesen fizetett, és csak azt hangoz 
tatták. .hogy a titkot le kell leplezni.

Ez azonban nem volt oly könnyű, s midőn már 
a rajongó tömeg veszélyes állást foglalt, s a levéltárt 
teldulással fenyegette, a közönség nagy meglepetésére 
varosháznak tornyára felvonatott a fehér zászló. A 
tomboló tömeg ezt nagy riadással fogadta, mert a zászló 
fontosságát ismerte.

Néhány pereznyi szünet után halálsápadtan jele­
nik meg az erkélyen tudós levéltárnokunk s hirdeti, 
hogy az elyseumi titok felfedeztetett, de a képviselő­
testület az eredményt közzététel előtt még a „Fair­
banks“ féle hídmérlegen mérlegeli.

A túlságos avatottság, a mint az eredmény meg­
mutatta, nem is volt felesleges. Mert a lelkiismeretes 
s különösen a tudományos vizsgálatból kitűnt, hogy a 
lelet nem is két kecskeköröm, s azok nem is voltak 
megpatkolva, hanem az egy összetörött korsónak alsó 
része.

Egyszerre világos lett minden ember esze; az 
olajos hordó nem lehet más, mint a történelembe!i ki­
fogyhatatlan tartalmú olajos korsó, mutatják ezt azon

olajcseppek, melyek a korsó fenekén csillognak. 
Rögtönin vegyelemezés folytán megállapittatott, hogy az 
olaj a Colin és társa ezég győrszigeti olajgyárban készült.

Most átadjuk e reconstrualt történelmi nevezetes­
ségű épületet az uj világnak s kívánjuk, hogy annak 
fényes parkettjein feltalálhassa mindenki boldogságát, 
mint feltalálta Schwarz Berthold a — puskaport.

OSTORFIU.

— Regényekből válogatva. —

„Az egylovas bérkocsi vágtatva közeledett a ki­
tűzött helyre.“

„A gazok dúslakodtak a postáról rabolt vág von - 
ban. mig egyszer egy rendőr nyomára jött a gaz­
ságnak.“

-Sötét éj volt, Ferencz ott állott a sűrűben sziv- 
dobogva, neszt hallott, ah .... Irén közelgett. Meg­
csókoló az imádott nőt, s isten veledct mondva rögtön 
útnak indult.“

*

-Midőn megérkezénk Győrbe, épen az utczák sep­
résével volt elfoglalva egy ember.“ (Kimerithetlen 
folyt, küv.)

Tzompó Miháj es Tsörge Ádány hü nászok
tanálkozasa az .épülő börtön előtt.

Ádany: Nézze mán nászúm, ebbá 
bártön lesz. oszténg mégis mi van rá- 
irrul a kapujára.

Miháj: Hűt oszténg mi van?

Adány • Hát aszongya: „tilos a 
bemönef‘ pejig ikább aztat kék ráírni: 
y,tilos az kigyüvet !

MODERN.
Sitim leszesz

Kites lelkem nemsokára :
Ah, szivem

Az órát oly várva várja. 
Amelyben :

— Jaj, bárcsak már itten volna! 
Vralmam"

Kiterjesztem — birtokodra. 

Nélküled
Sivár, kihalt lesz e kebel,

.Hint a táj,
A tél szele ha rálehel:

Éretted
Meghalok, ha úgy kívánod .... 

Apropos
Mennyi lesz a hozományod Y“

Tóth Dezső.



GRI ---- BUGRI.

Emeletet) üdv Nagyságos Istóknak s hozzátartozóinak. Ostorffi. l‘ompas hu­
morral irt karczolatok klasszikus bizarrsággal s hasrengelű komikummal. 
Rendszeresítést kérünk, l'lttypalattj. Ugyan ne kuruttyoljék édes nászunk, 
nem áll az ábrázatjához! 1». (Lucius.) Túlságosan komoly, de ami nagyobb 
baj : részrehajló és politikus. Ml elhatároztuk, hogy nem politizálunk.

UGRI. Ki leltet az a tegnapi is­
meretlent

BUGRL Nagyságáról ítélve, tekin­
tetes ur.tekintetéről Ítélve, nagyságos ur.

UGRI. Láttad a majálison azt a 
könyned, lenge teremtést?

BUGRL Láttam.
UGRI. Hát az az idevalók között a legnehezebb.

fit papírkosár titkaiból.
— Névtelen hősök munkái.

Nyilt-tér.*)

Hitvány ember vagy látom,
Kár hogy jó barátom,
De ezennel úgy pofoncsaplak.
Hogy csattanáétól reped ablak*
Szólt és nevetett,
Nézte a megvetett.
S mikor amaz fordula ott,
Rá szamárfület mutatott.
Mostan bárki Ítélj már,
Hogy ki volt a gyáva s szamár.

DON CESAR.

„Tek. szerkesztő ur legyen szives mi az ára. ezt, at verset 
szeretném a Garabocsiás lapba betenni............... (Mutatvány

A „Garabonciás Diák“ f. é. Julius 12-iki számában meg­
jelent s Demetrovits Szilárd városi rendőrhadnagyra vonatkozó 
nyílttéri közleményre alulírottak, mint szem és fültanuk köteles­
ségünknek tartjuk a tiszta valóságot a nagyérdemű közönség bí­
rálata alá bocsájtani.

Folyó hó 11-én délután hivatalos ügyben Demetrovits Szi­
lárd hadnagy ur hivatalos helyiségében voltunk, midőn feltett 
kalappal, minden az illem szabta köszönés nélkül Dr. Hollós Béla 
ur benyit és kérdi „itt ben van Körmendy hadnagy ?“ erre De­
metrovits hadnagy ur azt mondta: „nem tudom, tessék az ordo- 
nancztól, ki a kapu alatt áll megkérdezni“, mire Dr. Hollós Béla 
ur szó nélkül távozott.

Ez a tiszta igazság, miből könnyen kitalálja bár ki, hogy 
ki a goromba. Demetrovits ur-e, vág)" Dr. Hollós Béla ur.

Győr, 1885. Julius hó 15-én.

Hanenkam/i/ hárulj/,
v. állatorvos.

Ránóczy Jenő,
adóp. ellenőr.

versből):
. ... A szeretője meglátá.
És egy nagyot ütött rá.
A szolgáló meg vette az gyufát 
És azzal megölte magát.
De felébredett későbben,
És volt szeretője ölében.
Eztet a gazdasszony nézte.
És a leányt elkergette, 
így történt ez Györszigetbe.

MarsílaK.
fiadmgv ur, jelentőm ásson, mér nálunk

dobot vernek, a jáger oknál meg trombitát funaK.
__ Szamár. Hát dobot funi nem leJ/et, sem trom­

bitát verni.

©reTeT®)©DJCUAujt

Szerkesztői kisposta.

Bánóczy Jenő és Hanenkampf Károly fül- s szemtanú urak­
nak legfölebb felületes észlelésre — jobban mondva meg nem 
figyelésre visszavezethető nyilatkozatával szemben fentartom azon 
állításomat, hogy a tényállás ez:

Bold, atyám hagyatéki ügyében Körmendy hadnagy úrral 
i értekezni s egyúttal özvegy édes anyám iránt tanúsított előzé­

kenységét megköszönni óhajtván, anyámmal együtt a városházához 
mentem; miután azonban K. ur épen akkor a hivatalból távol 
volt, a hivatalos helyiség előtt állni szokott hajdú pedig nem volt 
helyén ho^y megkérdezhettem volna, meddig kell varakoznunk, 
azon hiszeínben, hogy talán K. ur Demetrovics urnái lesz üdvöz­
léssel benyitottam hozzá; de mert K. urat ott nem talaltam. s 
szó nélkül visszavonulni illőnek nem tartottam, kérdem : „Kérem 
alássan K. hadnagy ur nincs itt benn?“ mire D. ur így felelt:

I Mit tudom én, kérdezze meg az ordouanczot.“ Valami hasonla­
tosság bizonyára van ezen és a nyilatkozó urak áltál idézett ki- 

I lejezés között, de azt hiszem, a különbség is szemmel látható 
melyhez hozzájárul a hetyke hang. melyen az kiejtve volt s az a 
körülmény, hogy nő is állt mellettem; lehetett volna tehat D. ur
a nő iránt némi udvariassággal.

Mindenesetre azonban csak Örülni tudunk, hogy \életlen1’, 
oly udvarias és előzékeny tisztviselővel van anyámnak a hagyatéki 
ügyben dolga, mint a minő Körmendy liadnag) ur.

S ezzel végeztem.
Budapest, 1885. jul. 17.

Dr. Hollós Béla.

I>. Sz. Ily alakban jöhet. Dr. H. B. 
Bpest. Felzavartál legszebb álmainkból az 
expreszeddel. A levélre vonatkozólag: Jól van 
no!“ T. Dr. M. Bttclöge. Az apróságokat 
nem lehet használni, igen jámborak. A két kis 
vers bevált. Larőtl Bajos Bpest. Hogy
Don Pedrő szeretné azt a még jobb vicczet aátni, 
nem hiszszük. Mert ha még jobbat is akar mint 
Garaboncziásé, akkor kéznél vannak Istók 
vicczet. Tekintettel azonban a meratiós pre- 
mukra s a felidézett kellemetlen emlékekre, kül­
dünk mutatványul (Muster ohne Werth) 27-et.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő.

Szávay Gyula.

(Karmelita-tér 3. sz. II. em.)

Szerk.
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Hirdetmény.
Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomásáraii r

juttatni, miszerint a Kazinczy-utcza 20. számú házban 
hatóságilag engedélyezett

naptara
az 1880. évre

munka alatt vau.

HIRDETÉSEK
jutányos áron felvétetnek bele.

A kiadóhivatal.

nyitottunk.
Kellő iizlettőkénk és szakavatottságunk képessé 

tesz bennünket, hogy mérsékelt kamatláb mellett, bár­
mily magas előleget is adhatunk ékszer, arany és 
ezüstre, bel- és külföldi sorsjegyekre, helybeli taka­
rék-pénztárok és bankok letéti jegyeire, részvények 
és állampapírokra, mindennemű nagyobb vagy kisebb 
mennyiségű készletek, divat vagy gyarmat-árukra, va­
lamint egyéb ingóságokra is.

Különös figyelembe fogjuk venni a szerényebb 
sorsú osztályt, kiknek egyrészt elegendő időt engedünk, 
bőgj- tárgyaikat még G hó lejárati időn túl is kivált­
hassák, — másrészt hogy tárgyaikra adott kölcsönt 
részletekben is törleszthessék.

Toch Adolf és társa.Tisztelettel

Roboranliuiu. (Huj- és szakálnövesztö essentia.) Tudományos 
alapra tettetett, sokszoros hatosra támaszkodó szer, fejkorpa, 
hajkihullás és Oszülés ellen Egyedüli hathatós szer szakalnö- 
vesztésre es erősítésre. Felfrissítő és éltető tulajdonságánál 
fogva a .tohoralítium“ széles körben ismert gyógyszer minden- 
u-mü főfájások ellen. Egy eredeti üveg ára 1.50. Próba-üveg 1.

Kosmetik ii m. Hajcröstíö-oloj.) Finom és szagtalan, a hajat 
lagygyá és bullamossa teszi. Egy üveggel 1.50. Próbaüv. 1 frt.

Eau de Kébe. Keleti szépitőszer. A testnek természetes gyen­
gédséget. fehérséget és frisseséget kölcsönöz, májfoltokat és 
szeplöt eltávolít. Ara 85 kr.

Bouquet du Serail de tirolieh. Zsebkendő-parfüm az ele­
gáns világ szamara. A parfümök gyöngye. Ára 1.50 és 80 kr. 

Morva Karpát-zszájviz salicylsawal 00 kr. 
tirolieli haj- és szaknllfestó szere, szőkétől sötétbarnáig 

; fest. Ara 1 frt 20.
Grolieh-féle Hair .Milkon (hajtiatalitó tej, nem hajfóstó, ha­

nem a hajnak eredeti színét ismét visszaadja. Ára 2 frt. 
tirolieh-féle Poudre depilatoire. Szöreltávolitó szer, áraTOkr 
tirolieh-féie korpariz. gyorsan és biztosan eltávolítja a 

korpát, ara 1 frt.
tirolieh-féle pomáde, legjobb haj kenő pomade, ára 1 frt. 
tirolieh-féle flora-poudre de riz fehér és rózsaszín, legfi­

nomabb hölgypor. ara ól) kr.
tirolieh-féle flóra-rózsa, ajak- és arcz-festésre, ara 50 kr.

4 Valamennyi orvosi felügyelet altat biztosítva, fr»
Használati utasítások, köszönő iratok és bizonyítványok min­

den szerhez mellékeltetnek.
Gyár és központi raktár: J. Grolieh, in Brünn, Stadthofplatz, 

jj Győri főraktár: Mehlsehmiedt gyógyszerész urnái. Budapesti 
főraktár; Xeruda Ferdinand gyógyszertárában (Hatvaui-n.) 

és minden johirü gyógytárban.

Kérjük, hogy rilágosan tirolieh-féle szert rendeljenek, mert csak 
ezekért vállalhatunk teljes garantiát!

Walser Fereaei
első nagy. gép- és tüzoltószer-gvár, Parang- es erczöiitőíe

BUDAPESTEN,

otteribiller-iztcza. 66.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt belhoni gyár 
különleges készítményei:

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részére

Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­
újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz­
dasági czélokra, minden czélnak megfelelő szivattyúk, vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodák, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
mentesítő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomása vízvezetékeknél és minden vizművi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmenten 
bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.


